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1 EL®HIC

WA, =a—F)VEHEIER (NMT) 0858 L UFREIZLY
PR EISEIIC A ELTE A2, UL, KEDTF—RIZHD
Za—=JNhxY "I —=7D%E%2HL->TLTHAE, &
DA, LR OFERO—EIER &N 54U 5 R
BIRHAHEEEINTVS. IhoD% <k, BEORRY A
TLADELS P XERTHIRT S 1 XEMRTH 1T 1 X
(I-to-1) R (M1 (2)) 2T TCVBDIELDEERDL
A, BEWEHERIZ 31T B SO SUIRFIH O EEME DR I N U o
TWwa [1].

FATXNRDE- A5 & UCHEEFEMN, BHSFHEMORGH LW
F—HICHEBIOXE2MEET2 I LI2&d 2 30 2 X (2-to-2)
FER (K1 (b)), 230 13 (2-to-1) BHER (M1 () %
INTEY, REEERPIHRMOKFRERERA S Z EARY
NTWd 2] UL, XIRIEROEZFHITIIMIZE ZHA T
EWEZON, EDLDITREREMA D Z L WERZDH
BRETDIIHEEI N TR,

Z 2T, AR TIEREHO G X SRR EIC S 2 55
BIZOWTHGREZATD . BATHISED 2-to-2, 2-to-1 BHRRITINA
T, SEHZICRL S RIEZ R OZEE T — X DREEDEE
#H (M1 (d), () 2idAd. XMEFZELBEVR—2F A~
ETIIIMAT, XREERT S 4 DOFETHRET VA
BU, TRNTHOETIANED IS ITBNTHNED0, LT
EDESBHERERATHN2ONEHASLNMNITDH L 2B
9. OpenSubtitles2018 I —/3A [3] 5 & U Japanese-English
Subtitle Corpus (JESC) [1] & H\\ /= HIEH DU S
TREADEEFIZ LD ETANRITFIED 2-t0-2 BRI
UARBIZEWBLEU 227 [5] 28322 RT. /-,
13U, BBZREHE 52 - EBOMIRREEL 2
ET, BB TR E HND 12 2 & AR 2 FHERE
DR EICERE 55 MR HEiRT 5.

2 FRITERR
AEITIE, XN—AF7A VELTREETHNS sequence-to-

sequence (seq2seq) ET )V [0] & XIRIGH & HRE L ZFIERIC
B9 2 ETEICDOVTHNT 5.

21 seq2seq EFIL

seq2seq ET NI, ARNEULTEHEZLNDHEELEXDRS
EEERTNZ NVICERT 2Ty a1—8L, ZOFHREE
WCHMEHEX 2 AR TS TI—Ehbhb. TyI—4B&
CFa—RIZEFICHERE=a2—-5 ) %Y h7—2 (RNN)
PHWSNDS., ANRY z = 21,20, ...,2,, TRy =
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(@) 1-to-1 #R (R—RS51V)

(d) 1-to-1+2-t0-2 BEEHEEE (KHR)
E e o =[en) 1 went 1o Toky-Gonc- hersiers s (of 0Dl
(e) 1-to-1+2-to-1 BEEHEXE (FHR)

2-to-1

l®R i Fs <coNc>'! AN EE) Wfﬂﬁ

B1: &FEOFEE RO
Y05 Y1s Y25 oy Y, Y1 WX U, seq2seq & T IVIXEAT DA
EHEREETNLT 5.

m—+1

argmax | [ p(yely<i, @)
y t=1

Yor Ymt1 BRHEHSTHY, ThETNMKBLS, Biils%
£9. ETNVEHMESPEAING ET, HDWVIIEKRS
REUTHREUZBFERECHREZ NI,

22 XAXIREFIATZERETIL

Za— 7 IVEREIEICB W TE TV URER 2 5 2 5 Fik
EUTRARELS DI T2 2OBRNSRENINTE
Ve, USRI LTl Y 3= %3, 73— R
RHIEBOTY =205 DEREBEE&EDE RN ML e
UTHWB HIETH S, HlZIE, Voita & [1] IF Transformer [7]
DEMBIZBNT, FiX2TYyI—R$ZTVIA—EN6DH
he@EOTyI—Ans5othEEEEHES LT, EUL
WRAFDBEIRZ A7 IZBEWTXIREFDRCET IV EKE
 ERZWRER FER L. ik, URIEROMINCEY €5
N EEREOEFERZHMETEZ 2L 2R LTS, Wang
5 [8] IXBEE A LSTM % VT, BRSNS, XEDORT b
NaEMERRL, 73— RIFIGEMXXIRE ULTXFEAY ML E b
A5 ZENPFBEDON LA THD I LR LA Fik,
Wang 5 I& RIS 7 SUIRIE ¥R 0D o TEME A3 AL B A B D B R 72 &
WIEUTCEMATD I e 2L, CNODOFETIFEELT
BMSRE 7 — M Z IO CTREADETE Y, XURIG#R%E
BEIEUTHOD T 2 2 OEEESRBIN TN,
—HT, 50207 /0 —FL L TET—Z[MO TR
ZAZH5N%. Tiedemann 5 2] BFESFEXH FCHNWSFEXD
RINZHIC & MK L CTEE RIS LT, ETVDT—F T2
FYIZEFEEZMRASD IR BLEU 227 2R EIE22 L
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MTEBZLaRUAEZ. ZOFEIZEFICEMTHY, X—2
ERDETIVIHKIEL BN E WS FIEDH 5.

3 XRFIAERETIL

AHITIEARPIZE THW 2 SURFFHBIRE TIVIZ DN TR AR
5. KWFRTIZ A4 DDETIIZOWTHEE 24T o 7=,

3.1 2-to-2, 2-to-1 &R

Z 2T, 228 TR /= Tiedemann 5 DMEE L 72 2-to-2
B LV 2-to-1 FHERD M & B X 5.

2-to-2 BIARIE, FHEFEM, B X CHKSHEMOMITIZRE
UTHIXZ2HA L, BEEMD 2 XAHMEEMD 2 ITH
RXND &S IEGETH>ETNTHE (M1 (b)). —HT,
2-to-1 BIFIE, FHEEMDOATHIXE MUK EEMD 2 X
HEHWSEIIHRT LD ICEHZ2T>ETLVTHS (K1
(©). INHDEFIVTIEXRE EHXOBIZRR N —2 V%
B ZET, EZETHUMBMTH L0 EZHAT VD, 2-t0-2
BIRTIE T A NSO EENRHE N —2 > ("L
D (CONC) h—2Y) THENEIL, %D EMRMERY
ULTHWS.

3.2 XREROERLEDZT—FICHTIREEDEEY
BEIGE U THRITRZ HNZ 0 E D e T IWHE S &
522LDTEZXMMT — X DEZHIEFFNEEOM LIZHEHT
HBLEAOLND. TIT, FHHIZ 1T 1 XOT—2IM
A, BiXERFEN—7 VTHELZ 1172 XOT— 2 %2 EEE
HOETEEETIFERAL. XREHRE UTIZETFIELR
BRIZ, RADEFEIEZA285E, BIURSHEMOAIIEZD
BEEBEZDIENTEDS (K1 (D), (e)). EFIMIRA
BOWERM, X5 2 6NEEMED 2 EEEEZITORICRD -
b, —EFE U A0 U TSR o o B 2 Hl U E Y
175, 2-t0-2, 2-to-1 BIEREFIVCIKRHR b —2 iz k) XX
DR Z2HZENTVD LIFWVWR, TETIVHEIXEMDT
FA AV (MIR) 2%E U7 BERH 7. 1-to-1
DTF—REZET—ZIIMZ, ETFTIVICHEMDT T4 A b
BB EIIEHATHD EEZLND. £/, REED
TEHETOI I LICLY, FI—RRHZE 1 2O30UTH LUk
EHEZIGE, BABRVEAON 2 OMFMEREEXD LN
TED. ZAUT XY, Bld 2 IRIGEHROZEINGF % T REC
T3, BITFHRIZESD, EHFIZ 2-t0-2 DT — R ZEE/-E
TIVOHIIFERITH U TIHRR N — 2 Y THEIL 2585 DX %
PIERAERE LTHWS.

4 =B

41 F=2tvh

BRI 51 2 58T RGO T ReME 2 MGE S 2 12 H 7=
D, XIREHRZRFEL TOE I =22 NRUTTOIHENDH .
ZD & 5% 3—/3A L U Tid OpenSubtitles2018 [3] % Visual
Storytelling I —/3Z [9] R D I —/SANEZE R 5N DM,
SN F A ATRE A S D% X 5 5 OpenSubtitles2018 % x4
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& U Z i AR HL ) AL

Z M 3 —/3 A% opensubtitles.org* 12 & fH X M- F T —
A=) VL DERI N 210 HXRREN S 485
HIEIERI—/SZE R 5TV, I—/S TR YD EHRAD
WTHEY, —DOMEIZEENDXDAEZIY) HTIENTE
5. D=3 ALK 2600 DA N —1) —nSRER I D D8, F
Br—2OFBEEMRIET 2720, EEBRTIEIOI—/R2IIHL
JESC [4] i@ ) —=v 7 a—Rz#MAL, XHOBRE
HEVPBMEL UTHELZ SBATTHo/ZA M=V —DA%E
BALZ. 202V —=v 73— RIEFEFEERTCHAD [
FE] REORBEEMY R L BT, HEEAWTREEC
HEEL UCHYLHENENETEENTHDINEHAIL, £
DEIZIZE Y XERET 202 IET D, SHIE ARG R Z #
R 2720, BMETANSLHEINAUINUTE TDY TR
EETDT, —RNZ R TR &7 072, BHERIGEIRL 72 10
A K=V —# 6000 X OEBAKHT — X LFHEiHT — &, %
DERTLRDZMII0 IXEFET—2L L, FHT—48&
UBAFE A 77— & 1idifE 42 5 U U & 7932 s higin-o
X DBEMHU, F2, FHEAT—& L UTIE, R
HF SIS JESC € W/, JESC TIFHAEINT
W54 2000 XOFHIH T — & % Z D F FFHMHIZ AV 7-.

4.2 EERE|E

AWFFETlE seq2seq €TV — )b mlpnlp-nmt*2 % AV 7z,
TV a—ZIEMAH LSTM THR X1, 73— & & attention
BHEIE Luong 5 @ seq2seq E7 )V [10] IZHERLL TV B, A
TOETFIMINL, FUNAS=RTF A—4, FBheE VT 20
TRV IDER TR, TV A—KB LT I—XDEH
&2, HEEMOIAAE, BXIULSTM &ED1=> ML 512
& U7, BBAF RIS EE 1.0 OfERK G KL~
(SGD) #fW, 13T RV Inb 1 TRy 7 ZTLIZ0.7f5EL
7o HAGESCENA, RAANR—AETNTN (sp), (SP) OFf
BN —2 VIZZ A — T L, mecab-ipadic-NEologd &
%3 U7z MeCab ver. 0.996 2% T HNLEE LA, K
FEXONMLEEIIENLTK [11] 2 V2, TO%, EEV—
VB 8000 & 7% % & 51T Byte-Pair-Encoding (BPE) [12]
EHWAU & 2 AGEEBITIHARGED 14,305, HEFEAY 8,049 &
o7z, BPE 0% 8 & U0 #IZ1X subword-nmt ™ % i\ 7z,
F/z, TANFZIIE—AIER 5 D =LY —FIZ&Y) Fa—
R&f7o 7.

4.3 RERER

XREZERBLBENR—=AT 1V (1-to-1), FATFHED 2-t0-2,
2-to-1 BliR, B LR ALY EY 217> 7/2FdD BLEU A2
T HERUIRT., 22T, RROD decl, dec2 i&Zzhth, FA
NRFIZETIWICH U 147 1 XOXREHZ Rz RvwT—4 %
52756, BLUMXE#EEURERE S A 2BEERL

*Lhttp://www.opensubtitles.org/
*2https://github.com/mlpnlp/mlpnlp-nmt
*3http://taku910.github.io/mecab/
*4https://github.com/rsennrich/subword-nmt
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BLEU score
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(a) OpenSubtitles2018

Rl R=2A54 VB ICIREFHEICES BLEU 237 (5 EF)VDV)

OpenSubtitles JESC

NR=AFAV 1-to-1 18.45 12.59
Tiedemann (2017) 2-to-2 18.90 13.89
2-to-1 18.73 13.22

1-to-1+2-to-1 decl 18.73 13.96
dec2 18.90 14.30

1-to-1+42-to-2 decl 18.70 14.91
dec2 18.63 14.65

Bl T — A AR 18.40 13.98

TWa., INHDOFEIIA, HIXORDDITHEEXZ R b
= VTOROVERM 2-t0-2 T— & % 1-to-1 LIRT ALY/
BT — R IERL T o2, DY, FHEEXEHNZEXDONR
7 (si,t:) 12U, (s; (CONC) si,t; (CONC) t;) 15 <
TEAEBL 1-to-1 T—RIZMATEBET>72. Bl —4
PRI 2 AT 7 ik decl DEDEBH>TWVWD., F7z, Kl
DEFHFEITHTE AT IS — RE2EZTHEE L5 20
EFIMZHTZATATDFEHTHS.

OpenSubtitles I —/S21IZBWTI, HHFETH S 1-to-
142-t0-2 8 & U 1-to-14+2-to-1 EEEDLEFEHZTHHICE
SHLMARAATOMR LR ONEN>-. —/5T, JESCIZ
BWTIEURE B L ZETTFE (2-t0-2) LML T BLEU
ATAT THRK +1.02R1 Y NOTA VEMERTEIENTE
2. 200D —NATRZBDIMERERUZHEEBE LT, JESC
WIEA =) =R FERPEZS5NTEST, XREHEA
FRINTOARWFIRHRING 20, BEEbEEE 2TV
WX OBERERSEE T2 21248, TN K EEICHE
METOENTELLEZILND.

/=, OpenSubtitles 3 —/S2A 8 L O JESC 124x94 % BLEU
AAT DHFETNZNE2 (a), (b) DEDITBR>/. H2h
5, FANTF—RYEXLUTHWEI—SADMEEIIEDLLT, £
TNEDOA I TIZIZFABOBEES R NS Z b hd.
HEDEEE LT 5EETIVICONT decl & U dec2 D2
I7EHBELTHAD L, FHREOT—XOBEEHICLVRELRD
fEfERLUTWD Zedbhnd. FHRZ, 2-to-l DT —K %
BEGOEZETNVTE, FEFEXMNIRE 5272 5BATE
HAOXINEZXWEL B LEW. decl & dec2 DEWIXSEITXD
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R2: £Fiki2 & d BLEU 237 D54

15.50

15.00 @
]
14.50
L]

14.00
13.50 —

X
13.00
X

12.50

BLEU score

| I—
12.00
11.50

) 2 A ) ) ") D

o VT AT R e e
rad N o5 N A
Y y‘o’ o
FiE
(b) JESC

R2:: R—AFA VB IUREFHEILL S BLEU 237 (FVH Y 7)

OpenSubtitles JESC

NR—=ATA YV 1-to-1 19.84 13.98
Tiedemann (2017) 2-to-2 20.47 15.45
2-to-1 20.19 14.71

1-to-1+2-to-1 decl 20.41 15.85
dec2 20.74 15.99

1-to-1+2-to-2 decl 20.88 17.27
dec2 20.85 17.35

BT — A AR 20.13 16.35

HEANDEE LTI ENTEDINEILDATH LD, A
A7 DENIRIGERIZE BT v ThHEIeEZOND. —F
T, 2-to-2 DT —X 2R TEH L ZEEIIET A MR
W% 52 S ITHREDE TR LN, ZhudEiL, T4
NEEIZATSCOBHERFE R E T2 2-to-2 DF 2 — R, Hh
RAMEL 2D 282 &) FHERY OEMOMEEZITPT<
BBEDELEZLND.

4.4 OB TNETIICLZIREBRER

BT, FEFRECOVTELNAEZS DOETIVDT VYV T
N%47\ BLEU 2l U258, 237 3R20& 512807,
ETFNDT VY TIEGFO R, BRETFERIREE
U 7217 FHE L DR T OpenSubtitles I —/SATldE K
+0.41 Ao >k, JESC Tl +1.90 "+ > h® BLEU A7
ZRERU . F, RIIEPEART DI LICELEEMADY
N A 5N, 1-to-142-to-2 BEGHLEFEEToET N
IZDOWTH, TAMRHIXRIERE 52556 (dec2) DA
TG 2B 0GE (decl) % BB Z R INZ. 1-to-
14+2-t0-2 BEADLTETIICE D dec2 DF I— REEHR Y, X
Hi%ZBT 2T TIETH D 2-t0-2 BIFRD T 2 — REER IR
LEEKED =005 DT =AMy THRERITo/LE A,
220032/ UT, LHIREFRIRTFEIVEER
BIZEHVBREETHZ Z e Bbho7. JESCIZDWT, kit
BT = RPLFRE T IV DVTE 2-to-2 BHER & V) @O RS
SN2 e, RBREETIVIEIRERE 7 — & BRORMO M
FHOHELZITTWEEEZLND.
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4.5 HrfERaEERIFIA
A=A IR R H 2 2T E D AP L VHE L XD

EHROATHRZITADGENFHET D EEZOLNDS. HEE
HOEFEE%2IT7D T2 Tdecl, dec2D25@) DH I %B[-DL,

BRWHOH D EREOHIT D LN TE 54!
JEDR EAFIAD D D EBGEL 7.

V77V VA% TE5%M4TT, decl £7213 dec2 D
HAD>% BLEU A2 7 WELKR2HNEBTRINZ EMNT
XRUREUIGEDA T INATT 2 HEND . RBEED
1-to-14+2-to-2 IR E & HEHEEE T I DWT, OpenSubtitles
I—=NAZWGTBAZ27)VAT7I1E BLEU T 21.96 /K1~ b
ey, FADHIKREDOAEZHNDEAELD LI HIT +1.08
BV DT VR RADDZ N bhr>. ZOHE, dec2 D
HA AR IEN 2B 1076 XTH o7z, ZHiET A MXLED
6340 KLU TH 1T%TH Y, SUROMHFEE BRI L § 25 XD
HEL U THLRHATHE L0V R D, ZhEDRRIE, BY
ShEFHL B hxxoN) -2 a v oA, B & OSURIEEH

TENE TR

DTN Z B FEREIC & B i DY) R HEOEIDTS 55 5 8
ARREIE D LI ELRY & ATREVE 2 RIZ L TN 5.
5 EHIEARE

AKEITIE, R—=AFA VO 1-to-1 BIR, EITFED 2-t0-2
BIERCIREFHEOR 2 L, BEFENED LS ZMES

EHATWDOM, FREEADEFHEEITIFEFTLEDLSIC
WEMNR S NZDOMIZDONTERRD,

3 (a) 1, BATSURICE EN S HEENEESUTE W TAER
INTVWIHEOWRBITHD. KITFED 2-t0-2, BLUIE
J@AF}’JJ@?@’EHM\?X MRIZ IR % 5 2 572854 (dec2)

¥, BIXIZEEND NEARV] LS FEREFHTETHY
6;9 ZEbNE. ZDEDIZ, XRERES A S5NEEMHET
IXERE X N7 BEEEDIEH % fli > TRIER 2 47 D Bl R I v /-,

%3 (b) IIXEITFFIED 2-to-2 BRI HNEE &b EE D
HIERP R R o 2% R, ZOHITIE 2-to-2 FIERE T
MCENLT T4 AV N MEZRIXONEE2RER L U TR
MRUTLE>TWS. —HT, BEAOEFHETINTIEE
R RIIC XD IEEZ A 5NT WS 728, RET2 X% IE
USEIRTEeEZEZ2OLND. £/, ZOHITIEETEZ2T2
HREFXDERERNSBMULELVVHNGEEZ B TE TV,

6 F®

ARWFFETIE, BT TITDON TV 2-t0-2 BHFR, 2-to-1 #H
ROTFHEITIA, BB XRERAMOFHEL LT, BEDX
IRiE % £ > 7 — 2 RIIDEE A LEFE L2 L L, OpenSub-
titles2018 I —/8A B L O JESC 12K F 5 HHEFHFRIZE VT,
XHR%EZRY DT TFiEE BRSO MREE R U2, F2, BEIC
U T 1-to-1 & 2-to-2 D ZFN31F 2 Z L 1Z & 2 FHERE
DX 550 EDOTREMEIZ OV THERL, HEHMBFRICPITS
RGO BN = R L 7.

R3: EFBRIC DM NOEE (T A7 —TRBIZTICRINT VD)

(a)

Jed7 R BIEIZRYD EIHEEHELLIZ
PR AV LT (0P FEey/ae
W,

HHX ZhUb,

IR there is no other way .

N—=AT74 Y 1-to-1  thisis it .

Tiedemann (2017) 2-to-2  this is the only way .

1-to-1+2-to-2 decl this is it .

dec2 this is the only way .

(b)

ST R TYTFYIN— - T F =Dk
o 777 ARRTEIEL
T RERDFHL?

HEHX TS, BEEDBRMBLR,

EISER a resignation ? yeah , ican’t
get him on the phone

R—=AF7A YV 1-to-1  yeah , no phone calls .

Tiedemann (2017) 2-to-2 a retirement letter .

1-to-1+2-to-2 decl yeah , ican’t call him .

dec2 yeah , i did n’t call him .
ARG D — ISR R A AL B DX 2 Z 1 THT o 7.
BE R
[1] Elena Voita et al. “Context-Aware Neural Machine Translation

2]

9

(10]

(11]

(12]

— 1462 —

Learns Anaphora Resolution”. In: ACL. 2018, pp. 1264-1274.
Jorg Tiedemann and Yves Scherrer. “Neural Machine Trans-
lation with Extended Context”. In: Proceedings of the Third
Workshop on Discourse in Machine Translation. 2017, pp. 82—
92.

Pierre Lison, Jorg Tiedemann, and Milen Kouylekov. “Open-
Subtitles2018: Statistical Rescoring of Sentence Alignments in
Large, Noisy Parallel Corpora”. In: Proceedings of the Eleventh
International Conference on Language Resources and Evalua-
tion, (LREC 2018). 2018.

R. Pryzant et al. “JESC: Japanese-English Subtitle Corpus”.
In: ArXiv e-prints (2017). arXiv: 1710.10639.

Kishore Papineni et al. “BLEU: a Method for Automatic Eval-
uation of Machine Translation”. In: ACL. 2002.

Ilya Sutskever, Oriol Vinyals, and Quoc V. Le. “Sequence to
Sequence Learning with Neural Networks”. In: NIPS. 2014,
pp. 3104-3112.

Ashish Vaswani et al. “Attention is All you Need”. In: NIPS.
2017, pp. 5998-6008.

Longyue Wang et al. “Exploiting Cross-Sentence Context for
Neural Machine Translation”. In: EMNLP. 2017, pp. 2826-2831.
Ting-Hao (Kenneth) Huang et al. “Visual Storytelling”. In:
NAACL. 2016, pp. 1233-1239.

Thang Luong, Hieu Pham, and Christopher D. Manning. “Ef-
fective Approaches to Attention-based Neural Machine Trans-
lation”. In: EMNLP. 2015, pp. 1412-1421.

Steven Bird and Edward Loper. “NLTK: The Natural Language
Toolkit”. In: ACL. 2004, pp. 214-217.

Rico Sennrich, Barry Haddow, and Alexandra Birch. “Neural
Machine Translation of Rare Words with Subword Units”. In:
ACL. 2016, pp. 1715-1725.

Copyright(C) 2019 The Association for Natural Language Processing.
All Rights Reserved.



